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1. ԱՐՍՎՈԻՍ 

Ինչպես ա արբեր անձինք կարող են կրել նույն անունը, այնպես էլ տար-
րեր տեղանուններ կան, որոնք միանման են։ Այդպիսի տեղանուններից է 
ե ԱՐԱՎՈԻՍ-ը, որպիսի անվամբ գյուղ է գոյություն ունեցել կամ այսօր 
գոյություն ունի Հայաստանի Հանրապետության Սիսիանի, Գորիսի շրջան-
ներում, ինչպես նաև Արցախում* ։ Դա, անշուշտ, բոլոր դեպքերում նույն 
անունն է, որի ճագումը, սակայն, դեռևս հայտնի չէ։ 

Գորիսի շրջանի Տեղ գյուղից 2 կմ հյուսիս-արևմուտք գտնվող Ա ր ա վ ո լ ս 
Գյուղի^ անունը պատմաբան Մորուս Հասրաթյանը հանում է Սյունյաց աշ-
իււսրհի Աղահեճ գավառի Ա ր ա հ ո ւ ծ 3 գյուղի անունից՝ առանց հիմնավորելու 
դրանից նման ձևի առաջացման հնարավորությունըԱյնպես որ, առանց 
սխարի և/ու կարև/ի է ասեի որ դեռևս մութ է մնում Ա ր ս ւ վ ա ս տեղանվան ծա-
գումը, որր և բնականաբար ո։ ամենից առաջ պահանջում է պարզել, թե 
այն նախապես ինչպե՞ս է գործածվել անցյալի գրավոր աղբյուրներում, 
որոնք առհասարակ մեծ արժեք ու կարևորություն են ներկայացնում ստոլ-
դարանությունների համ ար։ 

Առաջնորդվելով այդ պահանջովս տեսնում ենք, որ Ա ր ա վ ո ւ ս դյուղա-
նունր աոաջին անդամ հանդիպում է հայերեն ձեռագրերի՝ 1471 և 1487 թթ. 
գրված հիշատակարա ններում՝ Ա ր և յ ի ս ու Ա ր ե ւ ի ս ձևերով։ Հմմտ. ա) «Փառք 
ամենասուրբ երրորդութեանն, որ ետ կարողութիւն մատնգէտ և իփչուն ( ՞ ) 
ԴՐԺ *1՝1'1"1пг1' > "Ր աւարտեցաք զա ռա տա բուխ շնորհս ողորմութեան՝ սուրբ 
ԼԿ։ ետարանս փրկչական։ Թ վա կ ան ո ։ թ ե ան и Հայոց ԹՃԻ. (1471), երկիրս 
Սիւն ՚Լսւյ յ , գեղս որ կոչի Արևյ ՛իս , ընդ հովանեաւ սուրբ Գրիգորիսյ)5 և բ) «Գրե-
ցաւ սուրբ Աւետարանս ի գաւառիս Ս ի լ ն ե ա ց , ի գեաւղս որ կոչի Ա ր ե ւ ի ս , 
ա ո ոտս սուրբ Գրիգորիս, առաջնորդութեամբ Յ ո վ ն ա թ ս ւ ն վարդապետի, ձե-
ռամբ ոգնամեղ գրչի»6։ 

Այստեղ, անշուշտ, նկատի է առնվում ոչ թե Գորիսի, այլ Սիսիանի 
շրջանի Ա ր ա վ ո ւ ս գյուղը, որի՝ իրարից գրեթե չտարբերվող ԱրԱյիս և Ա ր և ի ս 
անվանաձևերը աղերսակցվում են Տաթևի վանքին տրվող հարկի հին ցու-
ցակում Ծղուկ գավառի համար հիշատակվող ԱրնւԷս (<ՀԱրևիս) գյոլղան-
վանը7 և հաստատում, որ գա է եղել բուն նախաձևը։ 

1 Այգ մասին տե՛ս, օրինակ, Բ՝. Խ. Հակոբյան և ուրիշ. Հայաստանի և հարակից 

շրշանների տեղանունների բառարան, հ. 1, Երևան, 1986, էշ 393 —394։ 
2 Տես Ա. Ա. Ասլան յան, Հ. Ղ• Գրգնա րյան, Հայկական ՍՍՀ աշխարհագրա-

կան անունների համառոտ բառարան. Երևան, 1981, էշ 29։ 

3 Ս տ. Օրրևլյան. Պատմութիւն նահանգին Սիսական. Փարիզ, 1859, էշ 260։ 

Հ Մ. Հասրաթ յան. Պատմա-հնաղ իտսւկան ուսումնասիրություններ. Երևան, 1985'թ 

էշ 156։ 

ճ ԺԵ ղարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, մասն Ր, Երևան, 1958, էշ 316։ 
15 նույն տեղում, մասն Գ, Երևան, 1967, էշ 97, 
7 Ատ. Օրբելյան. Պատմութիւն նահանգին Սիսական. Փարիզ, 1859, էշ 260, և Ւիֆ-

ւիս, 1910, էշ 510, 



յ ց ձ Ալ. II. Ա՝ ար դար յան 

Գալով Գորիսի շրջանի Ա ր ա վ ո ւ ս գյուղանվանը, պետք է ասել, „,, գա 

Հչ առաջին անգամ հիշատակվում Է Տաթևի վանքին արվող հարկի նոր ց ո լ ֊ 
ց ակում՝ Հանգեզուլ» գավառի համար նշված գյուղերի (ԿորԷսն, Հուսնիաա֊ 
րայ, Քարահունջն, Ալիղուլու շէն, Խնձորէքսն, Գորու, Քարաշէն, Տեղ, Շըն-
հեր, Խոտ, Հալի ձոր) շարքում՝ Ա ր ս ս ի ս ձևով՛՝, Ի գեպ, այգ գյռղր այգ ձե-
վով են հիշատակում նաև Ղ- Ալիշանը9 և Ս. էփրիկյանը10։ 

Անկախ, սակայն, այն բանից, թե որ գյուղերն են Ա ր ա վ ո ւ ս անունր 
կրում, պետք է ասեր որ հնուց ավանդված Արևիս Հ > Արևէս)—^կի — 
Ա ր ա վ ի ս ձևերր շատ պարզորոշ ուրվագծում են նրա առաջացման ընթաց-
քը և ցույց տալիս, որ իսկապես նախահիմք է հանդիսացել Ա ր և ի ս - ր , որն 
էլ իր հերթին այլ բան չէ, քան ժամանակին լայնորեն գործածված Ա ր և ի ք 
տեղան վան (հիշենք, որ Սյունիքի գավառներից մեկն այդպես էլ կոչվել 
է) հայցական հոլովաձևը, հմմտ., օրինակ, Մասխք—Մասիս, Ագո՛ւլիդ— 
Ա գ ո հ լ ի ս , Բնռւնիք—V՝ ն ո ւ ն ի ս , Գորայք-Գորայս-՚Գորիս, Վարդենիք—Հա г-
ւ|Լնիէւ, Տոլորք-Տոլորս, Հարժիք-Հարժիս, Եղեգիք- 1)ղեղիս և այլն։ 

Սերելով Ա ր և ի ք (Արև-\-իք) տեղանվան հայցականից՝ Արևիս նախաձևը, 
ինչպես դժվար չէ նկատեի անփովախ չի մնացել և ժողովրդի բերանում 
ձայնավորների ներդաշնակության օրենքով դարձել է Ա ր ա վ ո ւ ս : Իսկ սա 

միաժամանակ ցույց է տալիս, որ մի շարք տեղերի (գավառների, լեոների, 
գյուղերի և այլն) անունների պես այդ գյոլղանունը ևս կապվում է երկնա-
յին լուսատու ա ր և ի հետ (հմմտ. Արևեք<Հ Արև-j-Jb ք , Արևիկ < Ա ր և + ի կ , այլև՝ 
Ա ր ե գ ի ն , Ա ր ե գ ն ի , Ա ր ե գ ո ւ ն ի , Ա ր և ա շ ա տ . . . ) և իբրև ածանցավոր ք Ա ր և + J i f — * 
Արև-ք- ՚իո) բառ՝ իր կազմության համապատասխան արևոտ տեղ իմաստն է 
արտահայտել։ Ավելացնենք, որ Գորիսի շրջանի Ա ր ա վ ո ւ ս գյուղը իր դիրքով 
ու տեղանքով ճիշտ այդ նույնն է հաստատում։ 

2. ԽՆ&ՈՐԵՍԿ 

Հայաստանի Հանրապետության Գորիսի շրջանի Խ ն ձ ո ՚ ր ե ս կ գյուղը, որ 
նախկին տեղից՝ խոր ձորերից տեղափոխվել է դրանցից վեր՝ ձախ կող-
մում ընկած սարահարթը11, Սյունյաց աշխարհի Հաբանդ գավառի հնագոլյն 
գյուղերից մեկն է եղել և, անվիճելիորեն, շատ երկար դարերի պատմություն 
ունի։ 

Այն առաջին անգամ հիշատակվում է XIII դարի նշանավոր պատմիչ 
Ստեվւանոս Օրբելյանի «Պատմութիւն նահանգին Սիսական» գրքի՝ Տաթևի 
վանքին տրվող հարկի հին ցուցակում Հաբանդ գավառի համար նշված 50 
գյուղերի շարքում՝ 10 միավոր հարկաչափով։ 

Տվյալ դեպքում, սակայն, մեզ ոչ թե դա, այլ հնադարյան դյուզի ան-
վան ծագումն է հետաքրքրում. ինչի ց, ինչպե՞ս է առաջ եկել Խ ն ձ ա ՚ ե ս կ 
գյուղանունը և ի՞նչ է նշանակում։ 

Մենք, ինչպես հայտնի է, տ ա կ ա վ ի ն ՛հայոց տ ե ղ ա ն ո ւ ն ն ե ր ի լ ե գ վ ա ր ա -
ն ա կ ա ն - ս տ ո ւ գ ա ք ս ւ ն է ս կ ա ն , նրա՛նց գ ո ր ծ ա ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը վ ա վ ե r t i i կ ա ն - p ն ւ ս գ ր ա -
յ ի ն օ ր ի ն ա կ ն ե ր ո վ ց ո ւ ց ա դ ր ո ղ բէսռաւոան չ ո ւ ն ե ն ք , և առաջին հերթին հենց 
այդ պատճառով շատ ու շատ տեղանունների ծագումն ու կազմությունը 
դժբախտաբար մութ, չբացահայտված են մնում։. 

Այդպիսի տեղանուններից է նաև Խ ն ձ ո ր ե ս կ գյուղանվանոլմը, որի ծագ-
•ման մասին էլ այն կարծիքն է հայտնվել, թե «ըստ ժողովրդական ստուգա-

8 ժամանակագրութիւն Սաեւիաննոսի Օրրէլեանի. Երևան, 1942, էշ 42 (այդտեղ նման 

.ձևով է նշված նաև Սիսիանի դա վա ո ի մեշ մտնող Ա ո ա ի ս գյուղը)։ 

9 Ղ• Ալի շան. Աիսական, Վենետիկ, 1893, էշ 2Տ4, 

Ю Ц. Էլիրիկյան. Պատկերազարդ բնաշխարհիկ բառարան. Վենետիկ, 1902, կ 280:. 

II Տե՛ս Հայկական սովետական հանրագիտարան, հ. 5, Երևան, 1979, էշ 62։ 



Տեղանվանական մեկնություններ l f j / p 

րանոէթյան, հ>նձու*նս1լ անվան արմաաը aխնձոր» բառն Էէ Մեկ այլ II աո է -
գպբանությամր՝ Խ ն ձ ս ր ե ս կ ը նախապես անվանվել Է Խորձոր էլամ Խ ո ր ձ ո ր ե ս կ , 
որը հետագայում որոշ հնչյունափոխության ենթարկվելով՝ ընդունել Է ներ-՝ 
կայիս ձեր»12։ 

Բ՛վում Է, թե Խ ն ձ ո ր ե ս կ զյոլղանունր իր ավելի հիմնավոր ստուգաբանա-
կան մեկնությունը պետք Է գտներ кՀայաստանի և հարակից շրշանների տե-
ղանունների բառարանումո13, ր այց իրականում այդտեղ նման չնչին վարձ 
չի արվել, և վերևում ասվածն ֊Էլ պարզապես ներկայացվել Է այսպես, «Խրն-
ձու-եսկ անունը ստուգաբանվում Է որպես «խնձոր», «եսո (")l f]um ավան-
դության՝ խոր ձորերի մեջ կառուցված լինելու պատճառով, նախապես ան-
վանվել Է ԽՈՐ ձ ո ր կամ 1ւա.րւ\որեսկ և հետագա ձևափոխությամբ դւսռե/ Է 
( = դարձել Է—Ա. Մ.) Խ ն ձ ո ր հ ս կ > 1 4 : 

Այսպիսով, Խ ն ձ ո ր ն ո կ գյուղանոլնը դեռևս ճշտորեն չի ստուգաբանվել, 
և Հայտնի չէ, թե իրապես ինչից է ծագում։ Իսկ գա բոլորովին էլ պատա-
հական շպետք է համարեի որովհետև գյոլղանվան ծագման հարցը երբեք 
հատուկ քննության չի արժանացել, և որևէ մեկը իր առջև խնդիր չի գրել 
պարզելու, թե հ ն ձ ո ր ե ս կ գյու ղանոլնր գրավոր աղբյուրներում նախ ՛այ ես և 
հետագայում ինչպիսի ձևերով է գործածվել, թե նր։ս նախավոր ձևը ժամա-
նակի ընթացքում ինչպիսի' ձևւսվւոխութ յուններ է կրեր և վերջապես՝ ինչպես՛ 
է առաջ եկել այսօրվա Խ ն ո ո ր ե ս կ ձևը։ 

«Տեղանունները,— իրավացիորեն նշում է մեծանուն Հր. Աճաոյանր,— 
ավելի հարատև և տևական բնույթ ունեն, քան անձ)։ անուիւն երր։ Որևէ քեռ, 
ւիճ, ծով ու գետ մշտնջենական կյանք ունի, հ ե ս ւ և ա ր ա ր !• նր4ւ:ն<յ ա ն ո ւ ն ը 
ը ն դ ն ա ն ր ա պ ե ս մ ն ա յ ո ւ ն է к տ և ա կ ա ն (ընդգծումն իմն է — Ա. Մ.)»15։ 

Խ ն ձ ո ր ե ս կ դյուղանվան՝ հին գրավոր աղբյուրներում ավանդված ձևերը 
հավաստելով ասվածի ճշտությունը՝ ցույց են տալիս, որ (Г րն^Հանրապես 
մնայուն և տևական» մնալովս այն միաժամանակ կրել է և որոշ ձևափոխու-
թյուններ։ 

Խ ն ձ ո ր ե ս կ գյուղանոլնը Հին ձեռագիր աղբյուրներում հանդիպում է բա-
ցառապես Խնձսրեւսկ ձևով։ Ղա ալգպես է ներկայացված Ս'ո. Օրռևյյանի 
..Պատմութիւն նահանգին Սիսական» գրթի՝ Մաշտոցի անվան Մատենադա-
րանում պահվող գրեթե բոլոր՝ X։ 5271 (XIV դար, էջ 335 ա), Л? 28ՏՁ (1846 թ., 
էջ 325), Л? 2Տ6Տ (1854 թ., էջ 269), № 2924 (1Տ64 թ., էջ 151), Л? 5501 
(1634 թ., էջ 342) ձեռագրերում, և միայն մեկ՝ Л? 1488 ձեռադիրր (1781 թ., 
էջ 211) Խ ն ս ո ր ե ա կ ձևի փոխարեն ունի Խ ն ձ ո ր ե ա ձևը, որր գրիչր այդպես՝ 
առանց կ-^ է գրել վբիպմամբ։ 

Այսպիսով, անժխտելի է, որ Խ ն ձ ո ր ե ս կ ղյոլղանո ւնը իրոք նախապես 
միայն Խնձորեւսկ ձևն է ունեցել, որը և բոլոր դեպքերում ու պարտադրա-
բար պետք է հիմթ ընդունել նրա ծագումը պարզելու համար։ Առաջնորդվե-
լով այդ ուղենշով, տեսնում ենք, որ Խ ն ձ ո ր ե ս կ դյուղանվան նախավոր ձևը 
այնուհետև հանդիպում է Համեմատաբար նույնպես ավելի վաղ շրջանի մի 
քանի գրավոր աղբյուրներում՝ երեք՝ Խ ն ծ ո ր ե կ , Խ ն ձ ո ր է ք ս և Խ ն ծ ո ր է ս ք 
ձևերով։ 

1654 թ. դրված մի Հիշատակարանում և ԱբրաՀամ կաթողիկոս Կրև֊ 
տացու <rՊատմագրութիւն անցիցն իւրոց և Նատր-ՇաՀին Պարսից» գրքում 
այն ներկայացվում է առաջին՝ Խ ն ձ ո ր ե կ տեսքով, ինչպես՝ «Արդ՝ գրեցալ սբ. 
Աւետարանս ձեռամբ Մ ա ր տ ի ռ ո ս Կղերիկոսի, որ էր նա յերկրէն՜էՏսւղւսձռ-

Նույն տեղում։ 

13 P-. Խ. Հ ա կ ո բ յ ա ն , Ս տ. Տ. Մ ե լ ի ք ՚ Բ ա խ շ յ ա ն, Հ. /у. Րարսեղյան. Հայաս-

տանի և Հարակից շրշանների տեղանունների բառարան. Հ. 2, Երևան, 1988, կշ 748։ 

նույն տեղումг 

15 Հ ր . Աճա ռ յ ան. Հայոց անձնանունների բառարան, հ. 5, Երևան, 1962, էշ 344r 
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ГП1, /, դեղչէն հնծա-եկոյ»18, «...Նախ կային Եճ (500) տուն ի Խնծորեկ դեղն, 
բայս այժմ' սակաւացեալք Էին զի բազումք սպանեալք Էին ի թուրքաց»", 
«Վասն որոյ աճապարեցի և եկի ի դիպն ի Ձորգեղն և անտի ի Պնածոր գիւղ, 
անաի ի ՂօոչիպԷկի օ պ ՚ ա յ ն , որ էր փիսիանացի. և անաի ի Խ ն ծ ո ր ե կ , որ է ի 
մէջ քարաժեռ լերանց մեծամեծաց, ե ունի անբաւ բարձրութիւն...л'8/ 

Խ ն ձ ո ր ե ս կ դյուզ/ւ նախնական Խ ն ձ ո ր է սւկ անվանումը, ի տարբերություն 
դրա, երկրորդ՝ Խ ն ձ ա ՚ է ք ս ն ձևով ներկայացվում է Տաթևի վանքին տրվող 
հարկի նոր ցուցակում(դրված 1730 թ.), իսկ Խ ն ձ ո ր է ս ք ձևով՝ Սա. Շա-
հում յանի «Ընտիր պատմութիւն Դալիթ Բ է դին л գրքում, ինչպես՝ «Ե, զա-
ւար բազում յոյժ աոեալ ի նոցանէ զհարիւր վաթսուն բեռինս ուղտոլց, և 
անտի լուեալ երթայր ժամանակ ինչ ի մեծ բերդն Խ ն ծ ո ր է ս ք բնակէրа20, 
«զի նա յօրէ յորմէ հետէ ի Խ ն ծ ո ր է ս ք բնակէր...»2՝։ 

Նույն այդ երեք ձևերն էլ ակներև դարձնելով նախնական Խնձոր՛եակ 
ձևի իսկությունը՝ պարզորոշ ուրվագծում են նաև նրա հետագա փոփոխո։-
թյան ընթացքը, որ լիովին հիմնավորվում ու հաստատվում է հնչյունա-
բանորեն . հայերենին հատուկ օրենքներով երբեմնի եսւ երկբարբառը հնչյու-
նափոխվելով՝ տվել է ե , ինչպես, ասենք, համանման կազմություն ունե-
ցող ա յ ւ յ ե կ (<Հայգեակ<Հայդի-\-ակ), <շ ոտ եկ (<Հգօտեակ<Հգօտի-\-ակ), հ մ ա ֊ 
յ ե կ (<Հհմայեակ) բառերում22։ Հմմտ. նաև՝ ա ղ ա ւ ն ի — աղաւնեակ — աղավ-
նյակ, կ ղ զ ի — կղզեակ — կղզյակ, ո ր ղ ի — որդեակ — որդյակ, լ ա ս ի ն — լուսնեակ — 
լուսնյակ, տ ա ս ն — տասնեակ — տասնյակ և այլն։ 

Այսպիսով, միանգամայն պարզ է, որ նախնական Խնձոր՛եակ անվանա-
ձևին անմիջապես հաջորդող անվանաձևը Խ ն ձ ո ր ե կ - ծ է, որում ե ա > ե հնչյու֊ 
նավւոխությունից բացի նաև ձայնեղ հնչյունի ( ձ > ծ յ խլացում է տեղի։ 
ունեցել։ 

Հետագայում ղրան ավելացել է նույնպես լեզվաբանորեն արդարացվող 
երկո։ նոր փոփոխություն. Խ ն ծ ո ր ե կ - / » նախ արտասանվել-դարձել է Խ ն ծ ո -
ր է ք ՚ ս , ապա՝ f , ս հնչյունների դրափոխությամբ՝ Խ ն ծ ո ր է ս ք , որի հիման վրա 
էլ, անշուշտ, ուշ ժամանակներում առաջ է եկել ներկայիս Խ ն ձ ո ր ե ս կ ան-
վանաձևը, որ Ատ. Օրբելյանի Պատմության առանձին ձեռագրերում գոր-
ծածվել է նախնական Խ ն ձ ո ր ե ա կ անվան փոխարեն և այդպես էլ արտացոի 
վել նրա փարիզյան (1859, էջ 267) և թիֆլիսյան (1910, էջ 516) հրատա-
րակություններում։ 

Պատկերը, սակայն, այլ է Սա. Օրբելյանի Պատմության մոսկովյան հրա-
տարակությունում23. այդտեղ, որ, իհարկե, կարևոր է, գյոլղանունը գոր-
ծածվել է իր նախնական Խնձո.րեակ և ընթերցված ային Խ ն ձ ո ր ե ս կ ձևով, 
որը և մի անգամ ևս ու իր հերթին առաջինի նախավորությոլնը և երկրորդի 
նորագոյացությունն է հաստատում։ 

Շատ ավելի պարզորսջ այդ նույնն են հաստատում նաև Խ ն ձ ո ր ե ս կ գյոլ-

ղանվան բարբառային ձևերը։ Գորիսի բարբառում Խ ն ձ ո ր ե ս կ գյոլղա-

նունը մեծ մասամբ գործածվում է նախնական Խ ն ձ ո ր ե ա կ (՝^>խնձորյակ)-ից 

սերող ձևերով, ինչպեւ,, օրինակ՝ ի)ա.նձ ո ւ ր կ ե ց ի («Շօն (օակօգ խո}նձռւ?,կէ-

16 Հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, ժէ դար. հ. Գ, Երևան, 1984, էշ 601։ 

1? Աբրահամ կաթողիկոսի Կրետացւոյ Պատմադրութիւն անցիցն իւրոց և Նադր֊շահին 

Պարսից. Վաղարշապատ, 1870, էշ 74 — 75։ 

18 Նույն տեղում, էշ 74։ 

19 Ժամանակագրութիւն Ատեփաննոսի Օրբէլեանի. Երևան, 1942, էշ 42, այլև՝ ՄՄ, ձեռ. 

М 6271, էշ 339 ա, 

20 Ատ. Շ ա հ ո լ մ յ ան. Ընտիր պատմութիւն Դալիթ Բէգին. Վաղարշապատ, 1871, էշ 71, 

21 Նույն տեղում։ 

22 Այդ մասին տե՛ս Մ. Ա բ ե ղ յ ա ն . Հայոց լեզվի տեսություն. Երևան, 1965, 

23 Ատեփաննոսի Սիւնեաց եպիսկոպոսի Պատմութիւն Տանն Աիսական. Մոսկվա, 1861, 

;էշ 375, 



Տեղանվանական մեկնություններ lfj/p 

ցի»)— իյ«« նձ / « . յ ]կեց | ւք (էԽունձմԼրկէցիք խ Է լանք մարթիք Էն»), Ь " ' ն ւ ւ « ւ | ւ ե -

կ ո ւ (Г Խուն ձուրէկու ժ ըղօվո։ ր [J ը սըրախօս ա»), fori! Րս'ւ»ւ.րԼկսւ(ւ («Խան ձա-

րէ կան մէր շէնը Հէոո, չի»), !ս//ւ նձ«ւ | ւեկոլ(ք (t Խ։։ւ%ձ։11 րէկում լ с» վ ի ի։ պի րէք 

կան» — «Խնձորեսկում լավ աղբյուրներ կան») և այլն։ 
Այս և բերված մյուս բոլոր փաստերը պարզորոշ Աույց են տալիս, որ 

ներկայումս ղործածվող Խ ն ձ ո ր ե ս կ դյոլղանունը ծագում է իրոք Խ ն ձ ո ր ե ա կ 
(՝Հ> Խ'.ձորյակ) նախաձևից, որն էլ պարզապես ածանցավոր բառ է կաղմը-
ված խ ն ձ ո ր ի (<Լխնձոր -[-ի) ծառանունից և ւսկ վսւքրացոլցիչ-վւաղաքշա-
կան նշանակություն արտահայտող ածանցից։ 

Գյուղի այդ անվանումը և դրա այդպիսի կազմությունը լիոէէին պատճա-
ռաբանվում ու հաստատվում են ինչպես իմաստաբանորեն ու տրամաբա-
նորեն, այնպես Էլ լեզվաբանորեն ու հնչյունաբանորեն։ Հակառակ դրան, 
ոչնչով շի հիմնավորվում և հետևաբար՝ մերժելի Է այն ստուգաբանությու-
նը, որով Խ ն ձ ո ր ե ս կ - ք կապվում Է Խոր ձ ո ր ( ս ր ) ի հետ և դրա հնչյունական 
ձևափոխությունն Է համարվում։ Գորիսի բարբառում եթե իւ ո Г բառը ուղիղ 
ձևերում չի փոխվում և աճելու դեպքում խ ո ս » Է դառնում, ապս։ ձ ո ր բառը 
զգւ-դի փոէիոիւո։[ժյո։ն Է կրում և ծ6,1 կամ ծո1|1 Է Հնչվում, Հմմտ., օրինակ՝ 
» . " t ՝ r i ի՛։։: ր ան i l l и 41 lit Ւ с Խ ո ր խոյ,անս,и գ ա . * , с՛ O f / ( <Հյձո ր )— '՛Օրէր ( Հ ձո-

ւ՛: -•), ծ Օ ր ՚ ՚ ՚ ՚ վ ը (*Հ.&ոՐո'1ը) ՚ ծուրէրումը ( Հ ձ„ բերումը), րոչաճսչ, (ՀԼ">րշսւ-
ձոր) և այլն-*։ 

Խ ն ձ ո ր ե ս կ գյուղանունը ձ ո ր բաղադրիչ ունենալու դեպքում պետք է ար-
տաբերվեր դրան համապատասխան, մինչդեռ գործածվում է այնպիսի ձևե-
րով, որոնք բացառապես իւնսՈՐ, խ ն ձ ո ր ի բառերին են հատուկ, հմմտ. օրի-
նակ, '! /и/քՏքձՕր || խանձօլI. իսձպվքխինձօրի II խընձօրի II 

խանձ Օրի՛ խ ն ձ ո ր ն ե ր - խին ձ ու րնէ || խա.նձա րնէ.՛ ի'՝Հ՚Ո\\հ]է-խինձէՏ •՛ է՜ք || խուն՛ 

ձճրէք '։ խ ն ձ ո յ ւ կ ե ց յ ՝ . ֊ / յ ւ / : 1 ձա լ՚կէցր, || խ ՛ս ն <Տ '"-րկէց / • I ՚ ՝ ս ձ и յ I կ }յ g j i յ յ ֊ խինձա ըկէ-

Յւ՚Ք •'՛' խանձուր- Լէցիք ե այլնt 

Սրանք փաստեր են, որոնք վկայում են այն մասին, որ անցյալում մի 
շարք գյուղեր կոչվել են ծառերի, բույսերի, պտուղների և կամ դրանց հետ 
կապվող, ղրանց վերաբերող անուններով, ինչպես, օրինակ՝ Մ ո ր ե ն ի , Տ ո ղ ո ւ -
ն ի , Ե ղ ե գ ն ա ձ ո ր , Փ շ ա տ ի ք , վ ա ր դ ե ն ի ք , Խ ն ձ ո ր ո ւ տ , Կ ե չ ո ւ տ , Ո ւ ռ ի ք , Տ ա ն ձ ո ւ տ , 
Ք ե ղ ա ձ ո ր , Մ շ ե ն ի , Մ ա ր գ ք , Տ ա ն ձ յ ա կ , Խ ո տ , Մ ա ր գ ա ձ ո ր , Տ ա ն ձ ա վ ս ւ յ ւ ՝ , ճ ա պ -
կ ռ լ ա , Տ ե ղ յ ա կ և այլն25։ 

Պետք է ասել, որ գյուղանվանոլմների այս խմբին է պատկանում նաև՝ 
Խ ն ձ ո ր ե ա կ Խնձորեկ՝Հ> Խնձորեսկ) գյուղանունը, որը կազմվելով Խ ն ձ ո ր ի 
( = խ ն ձ ո ր ե ն ի ) ծառանունից և —ակ վերջածանցից՝ փոքրացոլցիչ-փաղաքշա-
կան իմաստի հետ մեկտեղ, անշուշտ, նաև խնձորի ծառերի՝ խնձորենիների 
տեղ է նշանակել։ 

Ըստ էության այդ է հաստատում նաև Ղ• Սլիշանը, երբ ասում է, թե 

<гԶարդիս (իմա՛ ա յ ժ մ , ն ե ր կ ա յ ո ւ մ ս — Ա. Մ.)՝ Խ ն ձ ո ր ե ս կ կոչի և Խ ն ձ ր ի ս տ ա ն 

(իմա՛ խնձորի ծառի տեղ—Ա. Մ.), և ունի 610 երդս Հայոց»26։ 
Առաջ գնալով նշենք, որ Տաթևի վանքին տրվող հարկի հին ցուցակում 

Ատ. Օրբելյանի հիշատակած 677 գյոլղանոլններից նույն եղանակով ու նշա-
նակությամբ են կազմված նաև Տ ա ն ձ յ ա կ (<ՀՏանձեակ<Հտանձի-\-ակ), Թ ե ո -
յ ա կ (<Լթ՝եղեակ<Լթեղի-\֊ակ), Մ ա յ ր յ ս ւ կ (<ՀՄայրեակ<Լմայրի-\-ակ), Ս ն ծ բ ն -

24 հ-ի, 9.-ի և խ ո ր , ձ ո ր բառերի հնչյունական փոփոխությունների մասին տե՛ս մեր• 

էԳորիսի բարբառըa (Երևան, 1975, էշ 100, 79—80, 333, 345)։ 

25 Այդ գյուղանոլնները բերվում են Սյունիքի տասներկու դավաոների եկեղեցու այն» 

հար կա ցուց ակից, որ ներկայացրել է Ստ. Օրբելյանը իր Պատմության մեշ։ 

26 1 . Ալի չան. նշվ. աշխ., էշ 263։ 



g g g Ալ. U. Մարգաբյան 

յ ա կ (<ՀՍնծնԼակ<Լսնձնի<.սնձնի-\-ակբ գ յուղահանները, Հմմտ. նաև Ья-
յ Լ լ յ ա \ < . Հ ա յ ե լ ե ա կ , որ, սակայն, կազմված է ոչ թև ծաոանունից այ, քւսւյելի 
բառից՝ ֊ակ վերջածանցով, և, անշուշտ, հայելու՝ նայելս, տեղ է նշանակեր 

Սրանք իրենց հերթին ևս եթե մի կողմից հ ճ ձ ա ձ ս ւ կ > հւք,ձւս-յակ նա֊ 
իա,յոր ձևի, ապա մյուս կողմից՝ դրանից հենց 1ււնձու>եսկ գյոլգանվան ծա-
գումն են ապացուցում, լիակատար իրավունք տալով մեղ այն դասելու 
յյտուդարանված տեղանունների շտրքրւ 

3. ԽՈ9.ՆԱ4Ա(' 

Սյունյաց աշխարհի նախկին Քաշաթաղ գավառի և ներկայիս՝ Հայաս-
տանի Հանրապետության Գորիսի շրջանի հ ո զ ն ա վ ս ւ ր գյուղը հայոց հնագոլյն 
գյուղերից և անի նույնպես դարավոր պատմության։ Նրա մասին առա-
ջին գրավոր տեղեկությունը մենք տեսնամ ենք երկու հիշատակարանում՝ 
գրված մեկը 1488, իսկ մյուսը՝ 1490 թ., 

Երկու, հիշատակարանի հեղինակը նայն անձն է՝ Г,ասլանի որդի գրիչ 
Եղի՛՛։՝՜ , որը 'ւ ոյաղանանը գործածել է նախ՝ bin զա՛ն ւս ղ.սւ г ե. ապա՝ հտզսււնա-
jjiur ձևով. հմմտ. ա) «Արդ, դրեցաւ սուրբ Աւետարանս ի թվականո։ թե անս 
հայկ աղան տումարի ԶԼԷ. (1488), ի հայրապետութեան տեառն Uuirquji, ի 
յ,աթոռակալութեան Ս ի ւ ն Լ ա յ յ Օ ք ՚ դ ա ն ա ն վարդապետի, ե։ աշխարհականու-
թեանս (իմա՛ ։;յաշխարհակալութեանն») Եաղուպի՝ յարիլնարբոլ բռնաւորի, 
.որ աիրեաց բազում յ աշխ արհի և գաւառի բռնութեամբ և իւրովի կամաւք II 
մինչև Խյւ՚րսւսսւս տիրեալ։ 

Ե։ Կրեցալ ի գաւառիս - ք ա շ թ ա ղ ո ւ ց , ի գկղս որ կոչ/t funզւսնա լաւ՝ , ընդ 
հովանեաւ սուրբ Ստեփանոսի Նախավկայիս և այլ բազմահաւաք սրբոց, որ 
աստ կան հաւաքէ՜.ալ»23 ե բ) «Արդ, գրեցալ սուրբ յԱլետարանս ի թվակա-
նիս (1490), ի գաւառիս Ք ՚ ա շ թ ա յ լ ո ւ ց , ի դեղոյս որ կոչի Խ ո զ ա ն ա վ ա ւ ՝ , ընդ 
հովանեաւ սուրբ Ստեփանոսի Նախավկայիս և այլ բազմահաւաք սրրոցս, 
որ ասա կան հաւաքեալ...»29։ Այսպիսով, գյոլղանվան երկու ձևերն իրարից 
տարբերվում են աննշան՝ սոսկ ւ ֊ ի և գրությամբ, որոնցից ճիշտն Էլ, 
անշոլշա, վերջինն Էէ 

Ինչպես հայտնի Է, ւ և վ հնչյունների գրությունները ժամանակի ընթաց-
քում խախտվել են ե հաճախ, մանավանդ միջին դարերում, գործածվել 
մեկը մյուսի փոխարեն։ Ակներև Է, որ նման գրախախտում Է տեգի ունեքել 
նաև այս դեպքում, և որն Էյ իր հերթին ցույց Է տալիս, ռր գյուղի նախնա-
՛կան կամ նախավոր ձևը հո<քսւ£ավար Է եղել։ Միանգամայն հասկանալի ու 
տրամաբանական Է, որ այստեղ Էլ դա' պետք Է հիմնակետ ծառայի գյուղ֊ 

.անվան ստուգաբանության համար։ 
Դժբախտաբար, սակայն, ոչ ոք փորձ չի արել նույն այդ հիմքի վրա 

քննելու և պարզելոլ Խ ո զ ն ա վ ա ր անվան ծագումը։ 
Պատմաբան Մ. Հասրաթ յանը բավարարվել Է՝ մատնանշելով գյոլղան-

վան նախնական ԽոէյաՏավաւր ձևը30, իսկ ուրիշները սոսկ ենթադրություններ 
են արել և հավանական համարել, օրինակ, «խոզան» ու «վար» բառերից 

՛Ֆրա ծագումը81» 

27 Այդ գյուզանունը Ատ. Օրբելյանի Պատմության և. նրա գրեթե բոլոր ձեռագրերում 

(\JB 6271, M 2Տ69, К 2868, .V 2924...) ներկայացված Է Н Ш Ь ш Ц , իսկ մի ձեռագրում 

ՀМ 1488) սխալ գրչությամբ՝ Անծնեսւկ ձևով, որ տեղ Է գտել նաև արժանահիշատակ լեզ-

վաբան Աշ ոտ Աբրահամյանի կատարած թարգմանության մեշ Հտե՚ս Ստեփանս и 0 ր բ ե լ-

յ ա ն , Սյունիքի պատմություն, Երևան, 1986, Էշ 401։ 
28 ԺԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, մասն Գ, Էչ 116, 

2 » Նույն տեղում, է յ 191, ՚ 
30 IT. Հասրաթ յան. նշվ. աշխ., էշ 1Տ6, 

31 Այդ մասին տե՛ս, օրինակ Բ՝. , Խ. Հ ա կ ո բ յ ա ն և ուրիշ. ՛Հայաստանի և հարակից 

•շրջանների տեղան՛ունների բառարանէ հ. 2, Երևան, 198Я, էշ 7611 . 



Տեղանվանական մեկնություններ lfj/p 

Այսպիսով, մինչև այսօր Էլ հիմնավորապես ապացուցված չէ, թե Խ ո զ -
նսւվար դյուղանունը ստույգ ինչքւ՞ց է ծագում և իրապես ի՞նչ է նշանակումէ 
Մինչդեռ պետք Է ասել, որ ոչ պակաս կարևորություն ունեցող այգ. խնդրի 
՛Էրա որոշակի լույս են սփռում գյաղանվան՝ նույնպես վաղ շրջանի այլ 
գրավոր աղբյուրներում հանդիպող ձևերը։ 

Այսպես՝ առաջին. Մելիք Հայկաղի երեք որդիների կողմից ավանդված 
մի ընդարձակ արձանագրության երեսի կողմին ԽողնւսվաՐ գյուղը հիշա-
տակվում Է ԽԸՆՎՐ համառոտագրությամբ։ 

Երկրորդ. XVII դարի մի հիշատակարանում ուղղակի ասվում Է. «..յան-
ձն առի և բազում աշխատութեամբ և տառապանօք գծագրեցի զսա մեղսա-
մած մատամբ իմով, ի յաստո։ածաբնակ և յանառիկ դղեակս Քսսշթւսւլ, ի 
Վեյօդն Խզ&ավսւՐ, ընդ հովանեաւ Սրբոյն Ստեփանոսի Նախավկային, ի 
հայրապետութեան, տեառն Փիլիպպոսի հայոց վերագիտողի, ի թ վակ/սնու-
թեան и Հայոց ՌՃԱ ( 1 3 5 2 ի ՝ ֊ , 

Երրորդ. Տաթևի վանքի նոր հարկացոլցակում Խ:ւ( լնաւ[սւր-ր Քաշաթա-
ղուց գավառի գյուղերի շարքում ներկայացվում Է մի այլ՝ Խազնավսււ * ձևով։ 

Նշենք նաև, որ Ղ՛ Ալիշանն Էլ դյուղանունը գործածել Է Խ զ ն ա վ ա ւ ՝ , Խ ա զ -
նսւվսս* , Խ ո ղ ն ա վ ս ւ ր ձևերով, ասելով, օրինակ՝ «...բայց վերագոյն ե արև֊ 
մըտագոյն և մերձագոյն ի Ծիծեռնտվանս Է l unq&uu ju i r կամ Խազնւսվաւր յւստ 
ա յ օ մ ՚ ս լ ն ս (այս ընդգծումն իմն Է — Ա. Մ.), գիւղ, որ թէպէտ ոչ է յիշեալ ի 
Հին Տուցակին, այլ ի յետինսն նշանակի իբր վիճակեալ Խոմոռաբերդի»33։ 

Լ\յսպիսով, Խ ո զ ն ա վ ա ր դյուղանունը վաղ շրջանի գրավոր աղբյուրնե-
րում ներկայացվո֊մ է ձտզսւճւսլ ՚սւր , Խոզանաւքս! ! ՝ , 1օզնավւսք>, Խ ա զ ն ւ ս վ ս ւ ր ձե-
։(երով, որոնք մի կողմից եթե հաստատում են, որ սւյն նախապես իրոք 
ԽււէլանաւյաГ Է եղել, ապա մյուս կողմից էլ ցույց են տալիս, որ գւ՚ւ պար-
զապես Գորիսի բարբառին հատուկ հնչյունական փովւոխոլթ յոլններ է կրել 
(հմմտ. մ ա հ ա կ — մահակաթակ — մը հկաթակ, խ ա զ ա լ — խ ա ղ ա լ ա գ ա վ — խ ր ղ -
լացավ\\ հըղլացավ, [ ւ ? ա ո ո 1 4 1 Լ — խ ը տ ո լ ր ո լ և այլն) և դարձել ի վերջո Խ ո զ -
ն ա վ ա ր : 

Լիով]։ն արդարացվելով հնչյունաբանորեն՝ Խ օ զ ա &uil[uir նախաձևը ինք-
նին վկայում է, որ գա իրոք «խողան» (лԱնմշակ թողած կամ հասկերի ցո-
ղուններով պատած արտ»)-\-«վար (&•Վարած տեղ») բ առ-բաղ ա գրիչների ց 
կազմված իսկական բարդություն՝ է, ըստ որի էլ գյոլղանունը նախապես 
ււԱնմշակ արտի վարատեղ կամ վարելատեղя է նշանակել։ 

Т О П О Н И М И Ч Е С К И Е И С Т О Л К О В А Н И Я 

Доктор филол. наук Ал. С. МАРКАРЯН 

Р е з ю м е 

Анализ происхождения ТОПОНИМОВ (иазосння сел) Արավուս (Аравус ) , Խնձորեսկ 
(Хндзореск) , Խողնավար ( Х о з н а в а р ) Горисского района Республики Армения, основан-
ный как на древних письменных, т а к и на ряде языковых фактов , показывает : 

I. название села Արավուս восходит к первоначальной форме винительного п а д е ж а 
Արևիս топонима Արևիք (Аревик) , обозначающего солнечное место; 2. название села 
bl-ձորեսկ восходит к первоначальной форме Խնձորեակ, которая состоит из компонентов 
խնձորիդ -խնձոլf-j-/r «яблоня»)-Ьсуффикс-ш^ и в соответствии со значениями их обозна-
чала место яблонь; 3. название села Խողնավար имело первоначальную форму Խոզանա_ 
վար, которая состоит из компонентов «Խոզան» ( «стерня») и «վար» ( «пахота» , «вс-
п а ш к а » и обозначала место пахоты, стерни. 

32 Հայերեն ձեռաղրերի հիշատակարաններ, ժէ դար, հ. Գ, էշ 506։ 

33 Ղ. Ալի շան. նշվ. աշխ., էշ 268։ 




